
 Maar  je  begr i jp t ,  op  g rond van jouw u i ts tekende vers tand,  Gnaeus  
Domi t ius ,   

  85  da t  dat  de  zaak  met  deze a l leen  voor  ons  is .  En a ls  z i j  niet  beweer t  
da t  z i j  goud aan Cae l ius  heef t  ge leend,  a ls  z i j  niet  de  beschu ld ig ing 
u i t  da t  door  hem verg i f  voor  haar  i s  bere id ,  dan hande len w i j  b ru taa l ,  
a ls  w i j  over  een v rouw des  hu izes  anders  spreken dan de  
eerb iedwaard ighe id  van get rouwde v rouwen (de  eerb ied voor  
ge t rouwde v rouwen)  vere is t .  Maar  a ls  e r  zonder  deze v rouw noch 
en ige aank lach t  noch en ige  hu lpmidde len  om Marcus  Cae l ius  te  
bes t r i jden (aan te  va l len)  voor  hen worden overge la ten  (voor  hen 
overb l i j ven) ,  wat  anders  i s  e r  dan wat  w i j ,  z i jn  advocaten ,  moeten  
doen,  beha lve  dat  w i j  hen  d ie   

  90  hem achtervo lgen,  a fweren? En d i t  zou  ik  zeker  [nog ]  k rach t iger  
doen,  a ls  z ich  voor  mi j  in  de tussent i jd  geen ve te  voordeed met  de  
man van d ie  v rouw –  met  haar  broer ,  w i lde  ik  zeggen;  h ie r in  verg is  i k  
me a l t i j d .  Nu za l  i k  te rughoudend te  werk  gaan en  n ie t  verder  
[voor t ]gaan dan [waar toe]  mi jn  erewoord /p l i ch t  en de zaak  ze l f  m i j  
za l  dwingen:  want  ik  heb noo i t  gemeend da t  ik  een  vete  met  een 
v rouw moest  u i tvech ten ,  voora l  [n ie t ]  met  haar  d ie  a l len  a l t i j d  eerder  
a ls  v r iend in  van a l len  /  a l lemans-  

  95  v r iend in  hebben beschouwd dan a ls  ook  maar  v i jand in  van iemand.  
 

 Een beroemde voorvader  spreekt    (pag.  35)  

 Maar  toch za l  i k  eers t  aan  haar  ze l f  v ragen o f  ze  l iever  w i l  da t  i k  
haar  s t reng en  erns t ig  en op de w i jze  van v roeger  aanpak,  o f  
on tspannen en  mi ld  en  beschaafd .  A ls  [z i j  w i l  da t  i k  haar  aanpak ]  op 
d ie  s t renge manier  en  wi jze ,  [dan ]  moet  door  mi j  iemand u i t  de  
onderwere ld  worden opgeroepen (opgewekt )  van d ie  baarddragers ,  
n ie t  met  da t  baard je  waar in  z i j  genoegen schept ,  maar  met  d ie  ru ige  
[baard ]  d ie  w i j  b i j  de  oude s tandbeelden en  voorouderpor -  

100 t re t ten  z ien ,  om de v rouw de mante l  u i t  te  vegen (waarom con i .? )  en 
om in  mi jn  p laa ts  te  spreken,  opdat  d ie  v rouw n ie t  onverhoopt  kwaad 
op  mi j  i s .  Laat  dus  u i t  d ie  fami l ie  ze l f  iemand ops taan ( tevoorsch i jn  
komen)  en  he t  l i e fs t  d ie  Caecus  (=b l ind) ;  want  he t  k le ins te  verdr ie t  
za l  h í j  onderv inden,  d ie  haar  n ie t  za l  z ien.  En  h i j  za l  ongetwi j fe ld ,  a ls  
h i j  tevoorsch i jn  za l  z i jn  gekomen,  zo  p le i ten  en  zo  spreken:  ‘Vrouw,  
wat  heb j i j  met  Cae l ius  te  maken,  [wat ]  met  een zeer  jonge man,  
[wat ]  met  een v reemde? Waarom was j i j  o fwe l  zo  bevr iend met  hem,  
da t  je  hem goud  

106 leende,  o fwe l  zo  v i jand ig  dat  je  bang was voor  verg i f?  
 
 
 



 Had je  n ie t  gez ien  da t  jouw vader ,  had  je  n ie t  gehoord  da t  je  oom,  
(n ie t  dat )  je  g roo tvader ,  (n ie t  da t )  je  overgroo tvader ,  (n ie t  da t )  je  
be tovergroo tvader ,  (n ie t  da t )  je  be toudovergrootvader  consu ls  z i jn  
geweest ;  w is t  je  tens lo t te  n ie t  da t  je  kor tge leden ge t rouwd was met  
Qu in tus  Mete l lus ,  een zeer  voor t re f fe l i j ke  en  zeer  dappere  en  zeer  
vader lands l ievende man,  d ie ,  zodra  (s imu l  ac )  h i j  een voet  bu i ten  de 
deur  had gezet ,  b i jna  a l le  burgers  in  deugdzaamheid ,  roem [en ]  
aanz ien  

110 over t ro f?  Waarom s tond Cae l ius ,  aangez ien je  [ toch]  u i t  een  zeer  
vooraans taande fami l ie  door  een huwel i j k  in  een zeer  beroemde 
fami l ie  was  overgegaan,  dan toch op zo  goede voet  met  jou?  Omdat  
h i j  een b loedverwant  was ,  aanget rouwd,  een goede v r iend van jouw 
man? Nie ts  van  da t  a l les .   

 Wat  was  [de  reden]  dus  [anders ]  beha lve  een bepaalde roeke loze 
we l lus t  ( roeke looshe id  en  we l lus t )?  

 
twee led ige  v raagz innen:  
ex  ipsa quaeram ut rum me severe  agere  mal i t ,  an  remisse  
 
twee led ige  v raagz innen z i jn  te  herkennen aan:  
1  u t rum … an 
2  -ne  … an 
3  … an (dus :  “n iks ”  … an)  
 
he t  i s  een twee led ige  a fhanke l i j ke  v raagwoordz in ,  dus  met :  con iunc t ivus .  
 
v raagz innen 

-  worden inge le id  door  woorden a ls  qu is ,  cur ,  quare  
-  -ne  an twoord :   neut raa l  
-  non  an twoord ;  nee  >  toch n ie t  
-  nonne an twoord :  jawel   >  toch wel  

 
le t  op :  

-  non  d r ie  le t te rs    nee:    d r ie  le t te rs  
-  nonne v i j f  le t te rs    jawel :  v i j f  le t te rs  

 
a ls  een d i rec te  v raag in  de con iunc t ivus  s taat ,  dan heb je  
een zogenaamde tw i j fe lv raag.  
 
qu id  fac iam? wat  moet  i k  doen? 
 
le t  op  he t  versch i l  tussen:  mos,  mor is  -  mora,  morae en  mors ,  mor t i s !  
 


